B. Osobitná časť

K § 1 Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti

Upravuje sa predmet navrhovanej právnej úpravy. Predmetom návrhu zákona o ochrane finančného spotrebiteľa (ďalej len „návrh zákona“) je úprava práv finančného spotrebiteľa a úprava niektorých povinností finančných inštitúcií pri poskytovaní finančných služieb, ako aj vymedzenie inštitucionálneho systému ochrany finančného spotrebiteľa vrátane spôsobu jeho kontroly a financovania.


Zákon má postavenie špeciálnej právnej úpravy vo vzťahu k všeobecnej úprave ochrany spotrebiteľa podľa zákona č. 250/2007 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane spotrebiteľa“), ako aj vo vzťahu k úprave spotrebiteľských zmlúv obsiahnutých v Občianskom zákonníku.
K § 2 Vymedzenie základných pojmov


Vymedzujú sa základné pojmy, s ktorými sa v návrhu zákona ďalej pracuje, čím sa zabezpečí jednotný výklad používaných pojmov v záujme odstránenia problémov a nejasností pri ich aplikácii v praxi. Medzi finančné inštitúcie sú zaradené aj tzv. neregulované, alebo nelicencované finančné inštitúcie, ktoré boli zámerne, vzhľadom na ich poskytovanie finančných služieb finančným spotrebiteľom a z toho vyplývajúcu potrebu ochrany finančného spotrebiteľa, do rozsahu zákona tiež zaradené.
K § 3 Práva finančného spotrebiteľa

Ustanovujú sa práva finančného spotrebiteľa, ktoré si spotrebiteľ môže uplatniť pri užívaní finančných služieb a ktoré sú mu týmto zákonom garantované. Ide o právo na ochranu pred porušovaním povinností zo strany finančnej inštitúcie.
Finančnému spotrebiteľovi sa umožňuje domáhať sa svojich práv na novozriadenej inštitúcii, Úrade na ochranu finančného spotrebiteľa.
K § 4 Reklamácia finančnej služby

Ustanovuje sa režim podávania a vybavovania reklamácií finančného spotrebiteľa voči finančnej inštitúcii vrátane postupov a lehoty, ktorými je finančná inštitúcia pri vybavovaní reklamácie viazaná. Zákon ustanovuje lehotu 30 dní na vybavenie reklamácie od jej podania. 


Úprava obsiahnutá v ods. 4 nadväzuje na skúsenosti z praxe, kedy sa finančné inštitúcie stretávajú s neopodstatnenými reklamáciami alebo s opakovane podávanými reklamáciami. Zákon pre tieto prípady ustanovuje režim, kedy oslobodzuje finančnú inštitúciu odpovedať na neodôvodnene opakujúcu sa reklamáciu a v prípade podania neopodstatnenej reklamácie musí jej nevybavenie finančnému spotrebiteľovi náležite zdôvodniť.
K § 5 Povinnosti finančnej inštitúcie

Ustanovenie dáva povinnosť finančnej inštitúcii konať podľa všeobecne platných pravidiel správania sa a tak, aby sa nepoškodzovala dôveryhodnosť finančného trhu ako takého.
K § 6 Zákaz zneužívania informácií


Návrh zákona zakazuje finančnej inštitúcii ovplyvňovať finančného spotrebiteľa za účelom dosiahnutia výhody vo svoj prospech zneužitím získaných informácií o finančnej situácii, potrebách alebo zámeroch finančného spotrebiteľa. Finančný spotrebiteľ je vo väčšej miere ako spotrebiteľ iných ako finančných služieb v asymetrickom postavení vo vzťahu k poskytovateľovi finančnej služby - finančnej inštitúcii. Asymetria je ako informačného, tak aj ekonomického charakteru, tzn., že finančná inštitúcia má vždy viac informácií o poskytovanej finančnej službe, o samotnom finančnom spotrebiteľovi a je vždy ekonomicky silnejšou stranou daného vzťahu. 

Informačné povinnosti

K § 7 a 8 


V prípade finančných služieb možno konštatovať, že ide o služby, ktoré sú svojím charakterom zložitejšie ako nefinančné služby. Zároveň niektoré skúsenosti z praxe poukazujú na to, že klienti pred vstupom do zmluvného vzťahu s finančnou inštitúciou nie vždy dostatočne chápu charakter a hlavne riziká spojené s poskytovanou finančnou službou. Zákon preto ustanovuje  pre finančné inštitúcie informačné povinnosti, ktoré inými slovami znamenajú dodržiavanie zásady zrozumiteľnosti pre finančného spotrebiteľa. Finančná inštitúcia je povinná, poskytovať finančnému spotrebiteľovi všetky informácie o právnych následkoch uzavretia zmluvy o finančnej službe a o spôsoboch a systéme ochrany pred zlyhaním a to jasným a pre finančného spotrebiteľa zrozumiteľným spôsobom. Ide najmä o informácie o účele finančnej služby, jej výhodách, rizikách, všetkých nákladoch, o právach a povinnostiach finančného spotrebiteľa a o dôsledkoch, ktoré finančnému spotrebiteľovi vyplývajú zo zmluvy ak nebude plniť svoje povinnosti. 

Dôležitým aspektom finančných služieb sú riziká spojené s týmito službami a preto je dôležité, aby im finančný spotrebiteľ porozumel. Na tento účel je potrebné, aby boli výhody a nevýhody, resp. súvisiace riziká produktu podané klientovi vyváženým spôsobom, tzn. tak, aby nenadhodnocovali výhody v porovnaní s rizikami.

 Návrh zákona určuje, že všetky informácie musia byť finančnému spotrebiteľovi poskytnuté tak, aby mal dostatočne dlhé obdobie na zváženie a vykonanie rozhodnutia o uzatvorení zmluvy, prípadne mohol uzavretie zmluvy odmietnuť. Zákon nedefinuje dostatočne dlhé časové obdobie, nakoľko vzhľadom na širokú škálu finančných služieb, ktoré zákon zahŕňa, nie je možné ustanoviť jednu lehotu vhodnú a vyhovujúcu všetkým finančným službám.
Informačné povinnosti sa vzťahujú len na tzv. nelicencované finančné inštitúcie, tzn. na osoby poskytujúce spotrebiteľské úvery, nebankové subjekty poskytujúce pôžičky a zmenárne. Ostatné, tzv. regulované alebo licencované subjekty majú informačné povinnosti obsiahnuté v osobitných právnych predpisoch, v ktorých sú tieto povinnosti často transpozíciou legislatívy Európskych spoločenstiev a Európskej únie a sú diverzifikované podľa finančnej inštitúcie a poskytovanej finančnej službe.

K § 9 a 10

Všeobecné obchodné podmienky sú dôležitým dokumentom, nakoľko tvoria neoddeliteľnú súčasť zmlúv finančných inštitúcií. Daná skutočnosť vychádza podporne z § 273 Obchodného zákonníka, podľa ktorého možno časť obsahu zmluvy určiť aj odkazom na všeobecné obchodné podmienky vypracované odbornými alebo záujmovými organizáciami alebo odkazom na iné obchodné podmienky, ktoré sú stranám uzavierajúcim zmluvu známe alebo k návrhu priložené. Pre svoj často veľký rozsah, nakoľko predstavujú podrobnejší popis produktov, práv a povinností jednotlivých strán, sú predmetom pomerne častých zmien a doplnení. Vzhľadom na skutočnosť, že ide o dokument obsahujúci podstatné informácie pre finančného spotrebiteľa, informovanosť o zmenách a doplneniach týchto dokumentov je pre klientov viac než žiaduca. Z uvedených dôvodov zákon ustanovuje pre nelicencované finančné inštitúcie povinnosť  oboznámiť finančného spotrebiteľa so všeobecnými obchodnými podmienkami ešte pred uzavretím zmluvy o  finančnej službe. Nelicencovanej finančnej inštitúcii sa ustanovuje povinnosť oznamovať finančnému spotrebiteľovi podstatné zmeny v obsahu týchto podmienok, najmä zmeny vo výške úročenia v úverových zmluvách, vo výške splátok, v lehote splatnosti záväzku, v dobe platnosti zmluvy, v dĺžke výpovednej lehoty, v podmienkach výpovede zmluvy a vo výške poplatkov za služby poskytované na základe zmluvy. Finančnému spotrebiteľovi sa následne priznáva právo vypovedať zmluvu z dôvodu podstatnej zmeny obchodných podmienok bez uplatnenia sankcie zo strany finančnej inštitúcie.


Nelicencovaná finančná inštitúcia je povinná informovať finančného spotrebiteľa o mieste, kde je možné získať dodatočné informácie o finančnej službe a tiež zabezpečiť finančnému spotrebiteľovi prístup k informáciám spôsobom, aký si sám vyberie – nie je možné ho zmluvne zaviazať k elektronickej forme podávania informácií, ak to nie je pre finančného spotrebiteľa vhodné. 
K § 11
Nelicencovaná finančná inštitúcia je povinná finančného spotrebiteľa informovať, resp. upozorniť ho na skutočnosť, že je v omeškaní s plnením svojho záväzku vyplývajúceho zo zmluvy s finančnou inštitúciou. Finančná inštitúcia si môže za doručenie tejto informácie účtovať od dotknutého finančného spotrebiteľa len skutočne vynaložené náklady na zaslanie, resp. doručenie tohto upozornenia. Táto skutočnosť, resp. zákonom stanovené obmedzenie len na skutočne vynaložené náklady súvisia so skutočnosťou, že tento inštitút by sa nemal chápať ako prostriedok na penalizáciu klienta, nakoľko na tento účel sú určené iné inštitúty, akými sú zmluvné pokuty a penále. 
Právo voľby pri riešení sporov v rozhodcovskom konaní
K § 12 

Finančným inštitúciám sa ustanovuje povinnosť umožniť finančnému spotrebiteľovi voľbu, či chce alebo nechce, aby sa ich vzájomné spory riešili v rozhodcovskom konaní.

K § 13 

Zakazuje sa akékoľvek odchylné dojednanie zmluvných podmienok v neprospech finančného spotrebiteľa, ako aj možnosť finančného spotrebiteľa vzdať sa vopred svojich práv.

Vo väčšine prípadov ide o tzv. typové zmluvy (napr. poistné zmluvy podľa § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka, zmluvy o bežnom účte upravené v § 708 až 715 Obchodného zákonníka, zmluvy o vkladovom účte podľa § 716 a nasl. Obchodného zákonníka), ktorých obsahová náplň je vymedzená a preto finančný spotrebiteľ nemá manévrovací priestor na modifikáciu ich obsahovej náplne.

K § 14 Osobitné ustanovenia o neprijateľných podmienkach v spotrebiteľských zmluvách o finančných službách

Zakazuje sa, aby spotrebiteľské zmluvy obsahovali ustanovenia, ktoré spôsobujú značnú nerovnováhu v právach a povinnostiach zmluvných strán v neprospech finančného spotrebiteľa.


Odseky 2 až 5 sú transpozíciou ustanovení smernice Európskeho Parlamentu a Rady 93/13/ES o nekalých podmienkach v spotrebiteľských zmluvách, ktoré neboli prevzaté do Občianskeho zákonníka a budú obsiahnuté v novej smernici o právach spotrebiteľov.


Výnimku z úpravy o neprijateľných obchodných podmienkach podľa Občianskeho zákonníka predstavujú spotrebiteľské zmluvy vzťahujúce sa na finančné služby a to v súlade s prílohou smernice 93/13/ES o nekalých podmienkach v spotrebiteľských zmluvách.  

Rovnako v súlade s uvedenou smernicou, resp. prílohou k danej smernici sa za neprijateľné podmienky nepovažujú taxatívne vymenované prípady  konania finančnej inštitúcie. 

K § 15 

Ustanovenie určuje subjekty, ktoré predstavuje ochrany finančného spotrebiteľa podľa tohto zákona. Týmito subjektmi sú Výbor na ochranu finančného, Úrad na ochranu finančného spotrebiteľa (podrobná úprava je obsiahnutá v tretej časti), Národná akadémia finančného vzdelávania (štvrtá časť) a už existujúce inštitúcie Fond ochrany vkladov (zákon č. 118/1996 Z. z. o ochrane vkladov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov), Garančný fond investícií (§ 80 až 98 zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov, Slovenská kancelária poisťovateľov a ďalšie subjekty podľa osobitných zákonov.
V rámci súčasnej úpravy ochrany spotrebiteľa existuje Komisia na posudzovanie podmienok v spotrebiteľských zmluvách (ďalej len „Komisia“) zriadená v pôsobnosti Ministerstva spravodlivosti SR  a Stály rozhodcovský súd (ďalej len „SRS“). 

Právnym základom zriadenia Komisie je § 26a zákona o ochrane spotrebiteľa a následne  vyhláška Ministerstva spravodlivosti SR č.  406/2008 Z. z. o zložení, rozhodovaní, organizácii práce a postupe komisie na posudzovanie podmienok v spotrebiteľských zmluvách. Komisia posudzuje podnety od občanov na všeobecné zmluvné podmienky, ktoré sú v rozpore so zákonom, rieši veci aj z vlastného podnetu, preposiela zistenia na spotrebiteľské organizácie, ktoré môžu iniciovať súdne alebo správne konanie v mene spotrebiteľov. V Komisii sú zastúpení zamestnanci Ministerstva spravodlivosti SR, Ministerstva financií SR, Ústredného inšpektorátu Slovenskej obchodnej inšpekcie a Ministerstva hospodárstva SR.

 SRS je zriadený podľa § 67 zákona č. 510/2002 Z. z.  o platobnom styku a o zmene a o doplnení niektorých zákonov, ktorý ukladá bankám alebo ich záujmovému združeniu zriadiť rozhodcovský súd, ktorý bude mať právomoc rozhodovať spory v platobnom styku. Rozhodovanie týchto sporov zabezpečuje Komora pre rozhodovanie sporov z platobného styku. Dňa 1. januára 2004 sa SRS na základe rozhodnutia Slovenskej bankovej asociácie rozšíril o Komoru pre rozhodovanie sporov z iných obchodno-právnych alebo občianskoprávnych vzťahov. 

Zámerom zákona o ochrane finančného spotrebiteľa je zatiaľ dočasne ponechať súčasné fungovanie Komisie a SRS spolu s úradom na ochranu finančného spotrebiteľa, aj keď sa niektoré ich funkcie budú prekrývať, následne vyhodnotiť ich pôsobenie a na základe výsledkov vyhodnotenia pristúpiť, resp. prijať kroky k zrušeniu, resp. ponechaniu pôsobenia Komisie. 

K § 16 Výbor
Celý systém ochrany finančného spotrebiteľa podľa tohto zákona je orientovaný na finančného spotrebiteľa samotného. Je žiaduce, aby tento systém mal zákonom ustanovené právomoci dostatočné na to, aby bol schopný ochranu finančného spotrebiteľa zaručiť. Podobne ako je to v prípade orgánu dohľadu nad finančným trhom, aj systém ochrany finančného spotrebiteľa bude pri zabezpečovaní svojich funkcií nezávislý od štátnych orgánov, orgánov samosprávy, politických strán a finančných inštitúcií so zodpovednosťou len voči svojim kontrolným orgánom a primeranej verejnej kontrole. Preto vecný zámer zákona stanovil, že nad celým systémom bude zriadený spoločný kontrolný, strategický a koordinačný orgán, ktorému budú tiež zverené niektoré riadiace funkcie. Týmto orgánom je výbor. Pôvodný názov podľa vecného zámeru („Rada“) bol zmenený na „výbor“ z dôvodu jeho jasnejšieho odlíšenia od orgánov úradu a akadémie. Zákonom sa zriaďuje výbor ako vrchný kontrolný a koordinačný orgán systému ochrany finančného spotrebiteľa. Výbor bude vykonávať predovšetkým kontrolnú funkciu nad inštitúciami systému ochrany. Samotné inštitúcie (bez ohľadu na to, či budú samostatnými právnickými osobami alebo len organizačnými zložkami systému) budú vykonávať svoje činnosti v autonómnom rozhodovaní, čo vyžaduje kontrolu zo strany orgánu na to spôsobilého. Vzhľadom na uvedené nebolo možné uvažovať nad kontrolou týchto inštitúcií zo strany štátnych orgánov alebo Národnej banky Slovenska, ani o systéme založenom len na verejnej kontrole a transparencii. Výkon kontrolnej funkcie bude spočívať najmä v dozeraní nad plnením zákonných funkcií a nad hospodárením inštitúcií systému ochrany. 

Vo výbore (9 členov) budú mať zastúpenie všetky strany zúčastnené na ochrane finančného spotrebiteľa. Jednu skupinu zástupcov budú tvoriť zástupcovia štátu (Ministerstvo financií SR, Národná banka Slovenska), druhú skupinu zástupcovia poskytovateľov a sprostredkovateľov finančných služieb, a to po jednom zástupcovi za každý sektor finančného trhu a zastúpenie bude mať aj akademická obec jedným zástupcom. 

Všetkých členov vymenúva minister financií na návrh príslušných ministrov, Národnej banky Slovenska a asociácií trhu. 

Funkčné obdobie členov sú 4 roky a môže ísť o opakované členstvo. Predsedu a podpredsedu z členov výboru vymenúva a odvoláva minister financií SR po predchádzajúcej dohode s guvernérom Národnej banky Slovenska. 
Mzda predsedu výboru a podpredsedu výboru sa ustanovuje zákonom a je odvodená od priemernej nominálnej mzdy v národnom hospodárstve Slovenskej republiky  za predchádzajúci rok.
K § 17 Podmienky pre členstvo vo výbore

Zákon ustanovuje požiadavky na členov výboru a na predsedu a podpredsedu výboru. Požiadavky na odborné vedomosti a skúsenosti, ako aj požiadavky na profesionálnu prax sú pre rozličné skupiny členov výboru rozdielne. V prípade prvej a druhej skupiny členov sú podobné, ako v prípade úradu (pri predsedovi, finančnom ombudsmanovi a vrchnom finančnom inšpektorovi). Rozdiel je v požiadavke na vysokoškolské vzdelanie, ktoré musí byť univerzitného zamerania, kým v prípade jednotlivých vrcholných funkcií na úrade zákon požaduje akékoľvek vysokoškolské vzdelanie. Rovnako sa vyžaduje 10 ročná prax v oblasti finančníctva, z toho 5 rokov v riadiacej funkcii u predsedu a podpredsedu a v prípade ostatných členov výboru z prvej a druhej skupiny 5 ročná prax vo finančníctve, z toho 2 roky v riadiacej funkcii. V prípade členov výboru z tretej skupiny postačuje úplné vysokoškolské vzdelanie univerzitného zamerania a najmenej päť rokov praxe.
Požiadavky a východiská pre nezlučiteľnosť funkcií sú nastavené podobne ako je to v prípade úradu  - pre informácie, ktorými disponujú členovia výboru, sa navrhuje nezlučiteľnosť funkcie člena prezídia s inými funkciami, povolaniami, zamestnaniami a činnosťami, s funkciami v štátnych orgánoch, orgánoch územnej samosprávy a iných orgánoch verejnej moci, ako aj v akadémii a v úrade,  aby sa zabezpečilo  zamedzenie stretu záujmov. 

Zákon rovnako aj v tomto prípade ustanovuje okolnosti, kedy funkcia člena zaniká, a to na základe právneho úkonu (vzdanie sa funkcie, odvolanie z funkcie) alebo objektívnej udalosti (uplynutie funkčného obdobia alebo ukončením činnosti výboru, úmrtie či vyhlásenie za mŕtveho).

Ustanovujú sa podmienky, za akých možno odvolať člena výboru z jeho funkcie, pričom o sporoch s tým súvisiacich bude rozhodovať súd.

K § 18 Pôsobnosť výboru

Výboru ako vrchnému orgánu inštitucionálneho rámca ochrany finančného spotrebiteľa bude zverená najmä právomoc vymenúvať a odvolávať vrcholných predstaviteľov jednotlivých inštitúcií systému (úradu a akadémie), ako aj právomoc schvaľovať výročnú správu o činnosti a hospodárení týchto inštitúcií. Dôležitou právomocou výboru je jeho rozhodovanie o prídele z prostriedkov určených na ochranu finančného spotrebiteľa (osobitný účet) pre jednotlivé subjekty ochrany finančného spotrebiteľa a prerokovávanie návrhov finančného ohodnotenia predsedu úradu a  predsedu akadémie. 

K § 19 Ročná správa výboru

Informácia  o stave  systému ochrany finančného spotrebiteľa a o činnosti jednotlivých inštitúcií systému sa predkladá ako informatívny materiál Národnej rade SR.

K § 20 Rokovanie a rozhodovanie výboru

Zákon ustanovuje režim zasadnutí výboru (minimálne raz za kalendárny štvrťrok). Okrem prípadu, kedy výbor zvoláva predseda, zákon ustanovuje režim, kedy musí predseda zvolať zasadnutie (do 7 dní od doručenia písomného návrhu od najmenej 3 členov)  a  v prípadoch ukončenia funkčného obdobia predsedu úradu alebo predsedu akadémie alebo v prípadoch ich vzdania sa funkcie.

Vzhľadom na potrebu rovnováhy ochrany finančného spotrebiteľa zákon ustanovuje mechanizmus prijímania rozhodnutí tak, že zákon zohľadňuje potrebu odlišnej výšky hlasovania  členov výboru v závislosti od prijímaných rozhodnutí. Na prijatie dôležitejších resp. citlivejších otázok sa vyžaduje trojštvrtinová väčšina prítomných členov výboru, kým pri iných záležitostiach sa vyžaduje len nadpolovičná  väčšina  prítomných členov výboru. Úplne osobitný systém pre rozhodovanie výboru je ustanovený pre prípad voľby predsedu úradu a predsedu akadémie. V tomto prípade je výbor „zborom voliteľov“ týchto funkcionárov a keďže samotný výbor je kreovaný zo zástupcov troch rozličných skupín inštitúcií zúčastnených na ochrane finančného spotrebiteľa, je aj voľba týchto dvoch vrcholných funkcionárov trojkomorová. Vzhľadom k tomu, že prípadné dlhodobé nedosiahnutie zhody v tejto otázke by mohlo znefunkčniť pôsobenie úradu, resp. akadémie, zákon ustanovuje, že v prípade tretej neúspešnej voľby toho istého funkcionára dochádza automaticky k rozpusteniu výboru. 

Každý člen má jeden hlas, pričom pri rovnosti hlasov rozhoduje hlas predsedu, to neplatí pri osobitnom režime voľby predsedu úradu a predsedu akadémie. Zasadnutia výboru sú neverejné, ale výbor môže rozhodnúť o zverejnení výsledku svojho rokovania. 

K § 21 Zabezpečenie činnosti výboru


Úrad  plní svoje úlohy súvisiace s odborným, organizačným, administratívnym a technickým zabezpečením prostredníctvom zamestnancov a náklady s tým spojené sa rozpočtujú do nákladov úradu. 

K § 22 Zriadenie úradu
Zriaďuje sa Úrad pre ochranu finančného spotrebiteľa (ďalej len „úrad“).  Podporu zriadenia uvedeného inštitútu poskytuje priamo Ústava Slovenskej republiky, ktorá v čl. 46 ods. 1 ustanovuje, že „Každý sa môže domáhať zákonom ustanoveným postupom svojho práva na nezávislom a nestrannom súde a v prípadoch ustanovených zákonom na inom orgáne Slovenskej republiky.“. 
Úrad má predpísanú formu právnickej osoby so sídlom v Bratislave, ktorá sa nezapisuje do Obchodného registra. Vzhľadom na charakter jeho činnosti sa predpokladá, že bude potrebné pokryť celé územie Slovenska a preto zákon ustanovuje možnosť zriaďovať kancelárie (pracoviská) ako kontaktné miesta pre finančných spotrebiteľov.

K § 23 Pôsobnosť úradu

Úrad bude vykonávať dve hlavné činnosti, a to posudzovanie sporov medzi finančným spotrebiteľom a finančnou inštitúciou a zabezpečovanie výkonu inšpekčnej činnosti nad dodržiavaním práv finančného spotrebiteľa a povinností finančnej inštitúcie. Okrem toho bude vykonávať ďalšie činnosti vedúce k ochrane finančných spotrebiteľov.
Úrad ako inštitút na ochranu finančného spotrebiteľa je orgánom zriadený zákonom, ktorý vydáva záväzné rozhodnutia v oblasti riešenia sporov medzi finančným spotrebiteľom a finančnou inštitúciou nie je v rámci Európskej únie ničím novým – menovite existuje tento inštitút napr. v Českej republike - Finanční arbitr České Republiky, Írsku - Financial Services Ombudsman's Bureau, Portugalsku - Conflict Mediation Service a vo Veľkej Británii - Financial Ombudsman Service. Zriadenie takéhoto inštitútu v rámci Slovenskej republiky oprávneného záväzne rozhodovať spory klientov s finančnými inštitúciami obsahoval aj vecný zámer zákona o ochrane finančného spotrebiteľa. Vzhľadom na nesúhlasné stanovisko niektorých rezortov ako aj samotných finančných inštitúcií sa táto časť vecného zámeru nemohla realizovať v tomto zákone.

V rámci posudzovania sporov medzi finančným spotrebiteľom a finančnou inštitúciou sa vytvára právny priestor, v ktorom sa finančnému spotrebiteľovi poskytne zorientovanie sa v probléme (tzn. poskytovanie pomoci finančnému spotrebiteľovi) s cieľom dosiahnuť stav, aby sa pred úrad dostali len najvážnejšie podania. Ustanovenie tohto orgánu má za cieľ zabezpečiť čo najodbornejšie posudzovanie sporov medzi finančným spotrebiteľom a finančnou inštitúciou.

Úrad  zabezpečuje tiež výkon inšpekčnej činnosti nad dodržiavaním práv finančného spotrebiteľa a povinností finančnej inštitúcie. V rámci tejto funkcie sa navrhuje dvojstupňový systém, kedy prvostupňovým orgánom bude rozhodnutie vrchného finančného inšpektora  a na druhom stupni rozhodnutie prijíma prezídium úradu, pričom je z takéhoto rozhodovania vrchný finančný inšpektor vylúčený.

K § 24 Zásady činnosti úradu


Úrad vykonáva svoju činnosti nestranne a nezávisle.
K § 25 až 28 Prezídium úradu
Ustanovujú sa činnosti prezídia, spôsob zvolávania a frekvenciu jeho rokovaní a schopnosť uznášať sa. Rokovanie prezídia  je neverejné a zúčastniť sa ho môžu len osoby prizvané prezídiom. Návrh zákona ustanovuje orgány úradu, ktorými sú prezídium  ako výkonný orgán a dozorná rada ako kontrolný orgán, ktorej opodstatnenie vyplýva najmä z potreby kontrolovať použitie zdrojov úradu. Úrad nie je organizovaný len na princípe jediného vedúceho, ale podľa zásady kolektívneho rozhodovania. Kolektívnym rozhodovaním sa sleduje vytvoriť predpoklady pre väčšiu objektívnosť pri rozhodovaní.

Určuje sa právna forma, počet členov, personálne zloženie a spôsob menovania jednotlivých členov prezídia. Ďalej sa ustanovujú požiadavky na odbornosť a bezúhonnosť členov zastávajúcich jednotlivé funkcie v prezídiu, ako aj podmienky, za akých členstvo v tomto orgáne zaniká.

Prezídium bude mať šesť  členov, a to predsedu rady úradu, finančného ombudsmana, vrchného finančného inšpektora a troch ďalších členov, ktorí nie sú zamestnancami úradu. Členov prezídia  menuje a odvoláva výbor. Z troch členov, ktorí nie sú zamestnancami úradu,  jedného navrhuje minister financií zo zamestnancov tohto ministerstva, jedného  guvernér Národnej banky Slovenska zo svojich zamestnancov, jedného minister hospodárstva SR zo svojich zamestnancov a jedného navrhuje minister spravodlivosti zo svojich zamestnancov.
Navrhuje sa päťročné funkčné obdobie člena prezídia. Členom prezídia bude môcť byť len osoba s náležitými odbornými vedomosťami a skúsenosťami v oblasti finančníctva.

Pre účinné fungovanie prezídia je nevyhnutné, aby mal úrad také postavenie, ktoré mu umožní nezávislosť v konaní a rozhodovaní od politického aj ekonomického vplyvu. Na tento účel má slúžiť aj určenie podmienok pre výkon činnosti členov prezídia a spôsob ich odvolateľnosti len z dôvodov uvedených v zákone.

Vzhľadom na informácie, ktorými disponujú členovia prezídia sa navrhuje nezlučiteľnosť funkcie člena prezídia s inými funkciami, povolaniami, zamestnaniami a činnosťami a ak ide o zamestnancov úradu, aj s funkciami v štátnych orgánoch, orgánoch územnej samosprávy a iných orgánoch verejnej moci aby sa zabezpečilo  zamedzenie stretu záujmov pri výkone funkcie člena prezídia. 

Vymedzujú sa tiež spôsoby zániku funkcie člena prezídia úradu.
K § 29 Predseda úradu, finančný ombudsman a vrchný finančný inšpektor


Zákonom sa vymedzujú  činnosti a právomoci predsedu úradu (reprezentácia úradu smerom navonok, riadenie prezídia a predkladanie návrhov materiálov na rokovanie prezídia), finančného ombudsmana (riadi činnosť úradu a mediačné centrum) a vrchného finančného inšpektora (riadi činnosť inšpekčnej činnosti).  


Obsahuje aj ustanovenia  o zastupiteľnosti v čase neprítomnosti.

K § 30 Výročná správa úradu

Úrad vypracúva výročnú správu o svojej činnosti a hospodárení, ktorú v stanovených lehotách za obdobie predchádzajúceho kalendárneho roka predkladá výboru a po jej prerokovaní vo výbore ju zverejňuje na svojom webovom sídle.

K § 31 Zverejňovanie informácií

Návrh zákona určuje povinný minimálny rozsah a obsah informácií, ktoré majú byť zverejnené na webovom sídle úradu. Webové sídlo okrem platných znení právnych predpisov vzťahujúcich sa na ochranu finančného spotrebiteľa obsahuje najmä zverejňovanie vydaných stanovísk (ako výsledok posudzovania sporov) a prijatých rozhodnutí úradu (ako výsledok inšpekčnej činnosti). 

Súčinnosť a spolupráca

K § 32 až 34

Návrh zákona ustanovuje systém spolupráce úradu s inými inštitúciami, Ministerstvom financií SR, Ministerstvom spravodlivosti SR, Ministerstvom hospodárstva SR, ako aj s Národnou bankou Slovenska a zároveň určuje všetkým dotknutým subjektom povinnosť poskytovať úradu súčinnosť na účely výkonu jeho činnosti a na druhej strane ustanovuje úradu povinnosť poskytovať požadované vyjadrenia, vysvetlenia a iné informácie a podklady.


Úrad môže uzatvárať dohody o vzájomnej spolupráci so zahraničnými subjektmi s porovnateľnou pôsobnosťou a na základe týchto dohôd môže  poskytovať informácie. Úrad môže byť tiež členom takýchto medzinárodných organizácií. Informácie získané úradom môžu byť využité len na účely činnosti tohto úradu.
K § 35 Podnet na vydanie stanoviska

Ustanovujú sa náležitosti podnetu finančného spotrebiteľa proti konaniu finančnej inštitúcie podaný úradu. Režim podávania podnetu je zhodný režimom, ktorý existuje v prípade Verejného ochrancu práv. Z podnetu musí byť zrejmé, akej veci a finančnej inštitúcie sa podnet týka a čoho sa finančný spotrebiteľ domáha (čoho sa chce dosiahnuť). Podrobne sa upravuje postup pri neúplnom alebo nejasnom podnete. Ako prostriedok na ochranu úradu pred neúmerne vysokým množstvom podnetov zákon oslobodzuje úrad od povinnosti zaoberať sa (prešetrovať) anonymné podnety a tieto mu umožňuje odložiť.

K § 36 až 38 Vybavovanie podnetu


Ustanovenia určujú úradu lehoty na vybavenie podnetu (do troch mesiacov, vo výnimočných prípadoch do šiestich mesiacov) a vymenúvajú prípady, kedy úrad nie je povinný zaoberať sa podnetom (vec bola prerokovaná súdom, ktorý rozhodol, podnet sa netýka dotknutej osoby alebo táto osoba s tým podložene nesúhlasila, podnet bol vybavený, ide o neopodstatnený podnet, uplynula trojročná premlčacia lehota na jeho uplatnenie). Na účely transparentnosti procesu vybavovania podnetov úrad musí skutočnosť, že sa podnetom nebude zaoberať spolu so zdôvodnením uviesť vo svojom vyjadrení.

Zákon ustanovuje úradu právomoci vo veci súčinnosti dotknutých subjektov  - oprávnenia úradu pri zisťovaní predmetu podania a získavaní potrebných dokladov, spisov a vysvetlení od príslušných dotknutých subjektov a na druhej strane prikazuje dotknutým finančným inštitúciám túto súčinnosť poskytnúť, pričom neposkytnutie súčinnosti podlieha uloženiu poriadkovej pokuty.


Zákon ustanovuje postup pre riešenie podnetov, ktoré môžu byť vybavené prostredníctvom mediačného centra. Ak úrad zistí, že podnet finančného spotrebiteľa je oprávnený a dotknutá finančná inštitúcia nerozhodla v tejto veci v prospech finančného spotrebiteľa, bude podnet vybavovať. Postup o riešení v danej veci získava úrad od finančného spotrebiteľa alebo od dotknutej finančnej inštitúcie. Výsledkom podania podnetu finančného spotrebiteľa môže byť stanovisko (ak došlo k porušeniu práva finančného spotrebiteľa a predchádzajúca reklamácia nebola vybavená v prospech finančného spotrebiteľa) alebo vyjadrením (ak sa úrad podnetom nebude zaoberať). 
K § 39 Stanovisko úradu

Ustanovenie vymenúva obsahové náležitosti stanoviska úradu. Aj keď to zákon neustanovuje, súd môže prihliadnuť na dané stanovisko, ak sa finančný spotrebiteľ rozhodne uplatniť svoje právo na súde.

Vzhľadom na svoj charakter (stanovisko nie je záväzným rozhodnutím) stanovisko úradu nie je preskúmateľné súdom a nie je možné sa proti nemu odvolať, úrad môže vykonať jeho autoremedúru.
K § 40 Poplatok za vybavenie podnetu


Finančným inštitúciám sa ustanovuje povinnosť uhradiť poplatok za podnet, ktorý smeruje proti konaniu tejto finančnej inštitúcie a ktorý bol úradom vybavený.Z8kon ustanovuje prípady, kedy  podnet nepodlieha úhrade. Určujú sa tiež lehoty na úhradu poplatku.

K § 41 Mediačné centrum

Úrad zriaďuje v súlade s osobitným zákonom (§ 11 zákona č. 420/2004 Z. z. o mediácii a o doplnení niektorých zákonov) mediačné centrum vrátane pobočiek s cieľom vytvorenia podmienok pre mimosúdne riešenie sporov medzi finančnými inštitúciami a finančnými spotrebiteľmi v prípadoch, kde je odôvodnené očakávať úspešné vyriešenie sporu dohodou zmluvných strán. Mediačné centrum disponuje zoznamom mediátorov, ktorí spĺňajú požiadavky určené zákonom. Mediačné centrum je povinné týmto mediátorom poskytnúť organizačnú podporu a priestory na výkon mediácie. Odmenu mediátorov hradí úrad. 

Výsledok mediácie (dohoda) je záväzný, má povahu právoplatného rozsudku, ak došlo k zmieru. Ak zmluvné strany nedosiahnu dohodu, spor sa bude riešiť v súdnom konaní alebo v rozhodcovskom konaní.

K § 42 Predmet a spôsob výkonu inšpekčnej činnosti


Úrad v rámci svojej kompetencie vykonáva inšpekčnú činnosť (na mieste aj na diaľku) prostredníctvom Útvaru inšpekčnej činnosti, ktorú riadi vrchný finančný inšpektor. Ide o výkon dohľadu nad dodržiavaním ochrany finančného spotrebiteľa  zákonom  vymedzeným okruhom právnych predpisov - týmto zákonom, osobitnej právnej úpravy vzťahujúcej sa na finančné inštitúcie v oblasti ochrany spotrebiteľa (zákon o ochrane spotrebiteľa, zákon č. 266/2005 Z. z. o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku a o zmene a doplnení niektorých zákonov, zákon č. 258/2001 Z. z. o spotrebiteľských úveroch a o zmene a doplnení zákona Slovenskej národnej rady č. 71/1986 Zb. o Slovenskej obchodnej inšpekcii v znení neskorších predpisov) a ustanovení Občianskeho zákonníka o neprijateľných podmienkach v spotrebiteľských zmluvách). Útvar inšpekčnej činnosti môže ukladať sankcie, opatrenia na odstránenie nežiaduceho stavu, dohliada na plnenie rozhodnutí prijatých úradom a vydáva usmernenia a odporúčania ako metodické prostriedky na uplatňovanie relevantnej právnej úpravy v aplikačnej praxi.

Zákon priznáva Útvaru inšpekčnej činnosti rozhodovaciu právomoc – ide o orgán, ktorý uskutočňuje konanie a rozhoduje na 1. stupni. Vzhľadom na uvedené zákon nadväzne ustanovuje povinnosť pre Útvar inšpekčnej činnosti konať samostatne, nezávisle a nestranne. Nakoľko druhostupňovým rozhodovacím orgánom je prezídium, zákon zaväzuje Útvar inšpekčnej činnosti riadiť sa rozhodnutiami prezídia, ako aj rozhodnutiami súdov vydanými pri preskúmaní zákonnosti prijatých rozhodnutí úradu.

Všeobecné ustanovenia o inšpekčnej činnosti

K § 43 až 46
Cieľom inšpekčnej činnosti je zistiť v oblasti ochrany finančného spotrebiteľa súlad skutočného stavu kontrolovaných záležitostí so stavom (režimom) ustanoveným v právnych predpisoch, príčiny nesúladu tohto stavu, ako aj zodpovednosť príslušných právnych subjektov, resp. osôb.

Úrad vykonáva inšpekčnú činnosť prostredníctvom svojich zamestnancov (inšpektorov), ktorí musia spĺňať pre výkon tejto činnosti zákonom ustanovené predpoklady (požiadavku na vzdelanie  a prax) a zároveň musia spĺňať požiadavku bezúhonnosti. 

Finančnej inštitúcii zákon ukladá povinnosť strpieť výkon inšpekčnej činnosti a poskytnúť príslušnú, resp. potrebnú súčinnosť.

Na výkon inšpekčnej činnosti sa vzťahuje postup Národnej banky Slovenska pri výkone dohľadu na mieste podľa zákona o dohľade nad finančným trhom.
K § 47 Ochranné opatrenia


Obdobne ako je tomu v prípade Slovenskej obchodnej inšpekcie podľa zákona č. 128/2002 Z. z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa, zákon priznáva úradu právo zamedziť nekalej obchodnej praktike aj pred jej zavedením do praxe (ak je odôvodnená hrozba jej aplikácie v praxi).
K § 48 Opatrenia na nápravu a sankcie

Opatrenia na nápravu a sankčné ustanovenia ustanovené zákonom majú napomôcť vynútiť si plnenie povinností, ktoré finančným inštitúciám ukladá tento zákon. Rovnako v zmysle požiadaviek ustanovených v právnych aktoch ES a EÚ upravujúcich činnosť finančných inštitúcií, musia byť sankcie účinné, primerané a odrádzajúce subjekty od nezákonného konania.
Umožňuje sa uloženie pokuty (maximálna výška je 700 000,- eur) finančnej inštitúcii za porušenie povinností na úseku kontroly. Sankcionuje sa tiež porušenie ustanovenia o súčinnosti a porušenie povinností v konaní na úrade.

Ustanovujú sa pravidlá, ktorými sa má úrad riadiť pri určení výšky pokuty. 

K § 49 Poriadkové pokuty

Umožňuje sa uloženie pokuty akejkoľvek osobe, ktorá kladie prekážky v konaní pred úradom a/alebo výkonu inšpekčnej činnosti. 

Ustanovujú sa pravidlá, ktorými sa má úrad riadiť pri určení výšky pokuty. Subjektívna a objektívna lehota je ustanovená v súlade so zaužívanými pravidlami a uplynutie niektorej z týchto lehôt má za následok nemožnosť uloženia pokuty.

K § 50 Rozpočet úradu

Výrazom finančnej nezávislosti úradu je jeho vlastný rozpočet schválený výborom. V prípade jeho neschválenia bude úrad hospodáriť podľa rozpočtového provizória, ktorým je schválený rozpočet na predchádzajúci rok, až do schválenia rozpočtu na príslušný rok. V prípade, že bude výsledkom hospodárenia zisk, stane sa tento zdrojom financovania úradu v nasledujúcich účtovných obdobiach. Ak bude výsledkom hospodárenia strata, o jej úhrade rozhodne výbor. V záujme transparentnosti bol aj rozpočet úradu zahrnutý do rámca zverejňovaných informácií na webovom sídle úradu (§ 31).
K § 51 Príjmy úradu
Spôsob financovania ochrany finančného spotrebiteľa musí zaručiť dlhodobú funkčnosť a stabilitu ochrany finančného spotrebiteľa a primerane odrážať princíp financovania tými subjektmi, ktoré sú beneficientami tohto systému. Tento princíp však v prípade ochrany práv finančného spotrebiteľa nie je možné uplatniť v plnej miere, nakoľko sa nedá spravodlivo očakávať od každého finančného spotrebiteľa, že bude schopný systém financovať. Na druhej strane výlučné alebo majoritné financovanie z prostriedkov štátneho rozpočtu by bolo výdavkom vo verejnom záujme, avšak (odhliadnuc od toho, že vláda Slovenskej republiky sa svojou úspešnou reštriktívnou politikou snaží zbytočne nezvyšovať výdavky štátneho rozpočtu) v tomto prípade by nebolo možné zaručiť nezávislosť ochrany finančného spotrebiteľa od výkonu politickej moci. 

V prípade Fondu na ochranu vkladov a Garančného fondu investícií je prispievanie do týchto fondov stanovené príslušnými osobitnými predpismi. V krátkodobom horizonte sa neuvažuje o zmene spôsobu prispievania do týchto fondov, avšak po začlenení týchto inštitúcií do komplexného systému ochrany finančného spotrebiteľa bude potrebné v záujme efektívneho fungovania týchto kompenzačných schém ich financovanie ako aj samotnú činnosť prehodnotiť. To platí primerane tiež pre ďalšie fondy náhrad v iných sektoroch finančného trhu, pokiaľ budú zákonom ustanovené.

Vychádzajúc z uvedených skutočností zákon ustanovuje systém financovania z viacerých zdrojov.
Ustanovenie definuje zdroje financovania úradu, a to prídel z osobitného účtu združujúceho finančné prostriedky ochrany finančného spotrebiteľa na prevádzku a činnosť inštitúcií ochrany finančného spotrebiteľa, poplatky za vybavenie podnetu, zisk z predchádzajúcich období a príspevky zo štátneho rozpočtu. Účet systému ochrany finančného spotrebiteľa sa vytvára podľa § 78 a tvoria ho príspevky finančných inštitúcií.
K § 52 Zriadenie akadémie

Národná akadémia finančného vzdelávania (ďalej len „akadémia“) spolu s Fondom ochrany vkladov, Garančným fond investícií a úradom vytvára inštitucionálny rámec ochrany finančného spotrebiteľa. Kým Fond ochrany vkladov a  Garančný fond investícií sú právnické osoby, ktoré v súčasnosti existujú a svoju činnosť vykonávajú v súlade s osobitnými predpismi, na základe ktorých boli zriadené, úrad ako aj akadémia  sú inštitúcie, ktoré bude potrebné zriadiť.

Zákon predpisuje pre akadémiu formu právnickej osoby, ktorá sa nezapisuje do obchodného registra so sídlom v Bratislave. Z dôvodu predídenia nejasnostiam v aplikačnej praxi zákon výslovne uvádza, že sa nejedná o vysokú školu a teda jej vzdelávacie aktivity nepodliehajú akreditácii podľa zákona o vysokých školách.

K § 53 Pôsobnosť akadémie

Finančné vzdelávanie môžu na Slovensku poskytovať rozličné vzdelávacie inštitúcie. Je však potrebné, aby v prípade ostatných poskytovateľov bola zabezpečená potrebná úroveň finančného vzdelávania. Odborné finančné vzdelávanie určené zamestnancom finančných inštitúcií, zamestnancom dotknutých zložiek štátnej správy, zamestnancom NBS a ďalším osobám pôsobiacim profesionálne na finančnom trhu bude akadémia zabezpečovať samostatne (napríklad kontrahovaním expertov z prostredia trhu, Ministerstva financií SR a NBS alebo zahraničných expertov) alebo ho bude  sprostredkovávať u partnerských inštitúcií v tejto oblasti.

Významnou funkciou akadémie bude zabezpečovanie osobitného finančného vzdelávania spojeného s vykonávaním skúšok odbornej spôsobilosti podľa osobitných zákonov. Osobitné finančné vzdelávanie je sústavné vzdelávanie a zdokonaľovanie finančných vedomostí osôb, ktoré sú alebo môžu byť v zmysle príslušných právnych predpisov odborne spôsobilé pre výkon licencovaných alebo registrovaných činností na finančnom trhu. 

K § 54 Zverejňovanie informácií
Vzhľadom na požiadavku transparentnosti a charakter činnosti akadémie zákon taxatívne vymenúva skutočnosti, ktoré majú byť uverejnené na webovom sídle akadémie. 

K § 55 Spolupráca akadémie

Pôsobnosť  akadémie vymedzená týmto zákonom predurčuje akadémiu na jej spoluprácu s Ministerstvom financií SR pri tvorbe právnych predpisov pre oblasť finančného trhu, Ministerstvom školstva SR v koncipovaní finančného vzdelávania, NBS pre tvorbu požiadaviek na odbornú spôsobilosť osôb pôsobiacich na finančnom trhu ako aj inštitúciami na ochranu finančného spotrebiteľa. 

K § 56 Medzinárodná spolupráca


Zákon umožňuje akadémii pôsobiť aj v medzinárodnom meradle a to zapojením sa do obdobných zahraničných organizácií  a uzatváraním dohôd o spolupráci s obdobnými zahraničnými inštitúciami. 

Prezídium akadémie

K § 57 až 60
Ustanovuje sa počet členov, personálne zloženie a spôsob menovania jednotlivých členov prezídia akadémie. Prezídium akadémie bude mať troch členov, a to predsedu, podpredsedu a jedného člena, pričom ide o zamestnancov akadémie. Členov prezídia  vymenúva a odvoláva výbor. 

Ďalej sa ustanovujú požiadavky na odbornosť a bezúhonnosť členov prezídia, ako aj podmienky, za akých členstvo v tomto orgáne zaniká. Členom prezídia môže byť len osoba s náležitými odbornými vedomosťami a skúsenosťami v oblasti finančníctva.

Pre účinné fungovanie dozorného orgánu je nevyhnutné, aby úrad mal také postavenie, ktoré mu umožní nezávislosť v konaní a rozhodovaní od politického aj ekonomického vplyvu. Na tento účel má slúžiť aj určenie podmienok pre výkon činnosti členov prezídia a spôsob ich odvolateľnosti len z dôvodov uvedených v zákone.

Vzhľadom na informácie, ktorými disponujú členovia prezídia akadémie sa navrhuje nezlučiteľnosť funkcie člena prezídia akadémie rovnako ako je tomu v prípade  výboru a prezídia úradu, čo rovnako platí aj pre zánik funkcie člena prezídia akadémie.
Ustanovujú sa činnosti prezídia, spôsob zvolávania,  frekvencia jeho rokovaní a schopnosť uznášať sa. Rokovanie prezídia  je neverejné. Zákon vymedzuje kompetencie prezídia, systém rokovaní a uznášaniaschopnosť prezídia, ako aj charakter rokovaní (neverejné rokovania).

K § 61 Predseda akadémie


Zákonom sa vymedzujú  činnosti a právomoci  predsedu akadémie (reprezentácia akadémie smerom navonok, riadenie prezídia, predkladanie návrhov materiálov na rokovanie prezídia, schvaľovanie organizačného poriadku).


Obsahuje aj ustanovenia  zastupiteľnosti v čase neprítomnosti a ak nie je vymenovaný.

Odborná skúška
K § 62 až 69

Zákon kvalifikuje odbornú skúšku ako otestovanie jej absolventov na účely zabezpečenia ich dostatočnej kvalifikačnej úrovne ustanovenej podľa požiadaviek v osobitných právnych predpisoch na to, aby mohli vykonávať činnosť, ktorá im bola zverená.


Usporiadateľom predmetných skúšok je akadémia alebo iná právnická osoba  s poverením akadémie na túto činnosť. Udelenie poverenia je podmienené materiálno-technickým a personálnym zabezpečením zo strany tejto právnickej osoby, ako aj opatreniami na vylúčenie konfliktu záujmov s absolventmi.


V súlade s koncepciou financovania akadémie sa skúšky podľa tohto zákona spoplatňujú, pričom poplatok sa nevracia. Poplatok je príjmom usporiadateľa skúšky, pričom zákon priznáva možnosť, aby sa časť poplatku platila akadémii v prípade, že usporiadateľom skúšok je iná právnická osoba.


Zákon ustanovuje podrobnosti týkajúce sa zverejnenia informácií o príslušnej odbornej skúške, ako aj termín zverejnenia (60 dní vopred).

Režim spoplatnenia tejto informácie je rovnaký, ako je tomu v prípade zverejnenia osobitného finančného vzdelávania. 

Zákon podmieňuje účasť na skúške podaním prihlášky uchádzača a to v predpísanej lehote (30 dní pred dňom konania skúšky). Ustanovujú sa obsahové náležitosti tejto žiadosti, pričom povinnou prílohou je doklad o zaplatení poplatku za skúšku. Ak uchádzač splní predpísané podmienky účasti na skúške, usporiadateľ je povinný zaslať  mu pozvánku 15 dní pred konaním skúšky.

Všetky podrobnosti o uvedenom procese budú obsiahnuté v skúšobnom poriadku akadémie, ktorý sa zverejní 30 dní pred konaním skúšky.

Zákon ustanovuje aj podrobnosti o samotnom konaní odbornej skúšky – skúška má neverejný charakter, predsedu a členov skúšobnej komisie vymenúva predseda akadémie, pričom ich mená sa zverejnia 30 dní vopred na webovom sídle akadémie.


Výsledok skúšky, resp. klasifikácia skúšky má iba charakter pozitívneho alebo negatívneho vyhodnotenia, tzn. „vyhovel“ alebo „nevyhovel“. O konaní skúšky vyhotovuje skúšobná komisia zápisnicu, ktorú zápisnica, výsledok skúšky sa oznámi uchádzačovi do 15 dní.

Úspešný absolvent dostane osvedčenie, ktorého platnosť nie je časovo obmedzená, ale táto časová neobmedzenosť neplatí, ak osobitný zákon vyžaduje opakované preverenie odbornej spôsobilosti, ako je tomu v prípade zákona o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve.

Informačný portál finančného trhu

K § 70 až 71
Týmito ustanoveniami  zákon vytvára predpoklady pre zabezpečenie účinnej informovanosti finančného spotrebiteľa o finančných službách a ich propagáciu. Ide o vytvorenie predpokladov pre náležitú informovanosť spotrebiteľskej verejnosti o jednotlivých finančných službách, možnosti porovnať ich výhodnosť ako aj náklady, ktoré musí finančný spotrebiteľ v súvislosti s prijímaním týchto služieb znášať. Z tohto dôvodu sa vytvára internetový portál finančného trhu ako portál pre finančné služby a finančnú osvetu, na ktorom budú prehľadne a užívateľsky komfortne zverejňované a pravidelne obnovované zákonom ustanovené informácie. 

Na tieto účely zákon predpisuje  podmienky na formu, v akej majú byť informácie zverejňované (zrozumiteľná pre priemerného finančného spotrebiteľa), na ich vyváženosť (nestranné, objektívne a neutrálne voči finančným inštitúciám) a prehľadnosť.

Obsahová náplň by mala byť okrem poskytovania všeobecných informácií zameraná aj na  špecifické informácie ,  výhody a riziká jednotlivých produktov, na účel a náklady, ako aj na možnosť porovnávania produktov.

Okrem finančných produktov bude portál obsahovať aj akúsi formu varovania, resp. údaje o tých poskytovateľoch  finančných služieb, ktorí porušili práva finančného spotrebiteľa a to či už na základe súdneho rozhodnutia, rozhodnutia Národnej banky Slovenska alebo ktorí poskytujú služby bez oprávnenia.

Zodpovednosť za správu tohto portálu má akadémia, pričom zákon určuje orgány štátnej správy a finančné inštitúcie, ktoré budú musieť poskytnúť súčinnosť pre účely vytvorenia a aktualizácie informácií vedených v rámci tohto portálu. Portál vedie akadémia, alebo ňou poverená právnická osoba. Sprístupnenie portálu je bezplatné.
K § 72 Výskumná činnosť akadémie

Zákon umožňuje vykonávať akadémii výskumnú a prieskumnú činnosť v oblasti finančného vzdelávania a zisťovania úrovne finančnej gramotnosti na účely vytvorenia perspektívy  rozvoja tohto vzdelávania.  Umožňuje sa jej spolupráca s inými inštitúciami a pracoviskami výskumu v rámci Slovenskej republiky, ale aj v zahraničí.

K § 73 Dohľad nad vykonávaním odborných skúšok

Akadémia vykonáva kontroly odborných skúšok u osôb, ktoré poverila ich  usporiadaním. Poverenie môže akadémia za zistené porušenia zrušiť. 
K  §74 Rozpočet akadémie


Akadémia zostavuje rozpočet na príslušný rozpočtový rok. Schvaľuje ho výbor po prerokovaní v prezídiu do 20. decembra, pričom ak nie je schválený do 31. decembra, hospodárenie sa uskutočňuje na základe rozpočtového provizória. Účtovná závierka akadémie musí byť overená audítorom. Ak akadémia hospodárila so stratou, o jej úhrade rozhoduje výbor. Zisk slúži na pokrytie nákladov v budúcnosti, ak výbor nerozhodne inak.

K § 75  Príjmy akadémie 

Ustanovuje sa, čo môže tvoriť príjmy akadémie. Tieto príjmy sú tvorené jednak prídelom z fondu príspevkov, z predošlého zisku,  poplatkov (za vydanie potvrdení, za zverejnenie oznámení o konaní osobitného finančného vzdelávania a  odbornej skúšky, za ich konanie), a príjmov z vlastnej činnosti (konferencie, semináre, výstavy). Okrem toho môžu byť príjmom aj prostriedky zo štátneho rozpočtu, čo je podmienené ich zahrnutím do zákona o štátnom rozpočte na príslušný rok. 

K § 76

Zákon priznáva akadémii za určitých podmienok právo svoj majetok prenajímať, založiť,  predať, darovať (ak je zostatková hodnota nižšia ako 1 000,- eur ) alebo vypožičať taxatívne vymenovanému okruhu osôb (podniky sociálnych služieb, školy, zdravotnícke zariadenia).

Okrem toho môže akadémia vložiť svoj nehnuteľný majetok ako vklad do združenia, ak účel združenia súvisí s činnosťou akadémie. Akadémii sa zakazuje emitovať cenné papiere a  vykonávať určité úkony súvisiace so zmenkami (aval a akceptácia zmenky). 
K § 77

Akadémii môže však organizovať zákonom vymedzené aktivity (konferencie, semináre, výstavy) súvisiace, resp. nadväzujúce na jej vzdelávaciu činnosť. Tieto aktivity však nemôže vykonávať na úkor jej hlavných funkcií. 

Hospodárenie akadémie má byť také, aby náklady, ktoré vznikli v súvislosti s dodatočnými činnosťami akadémie bolo možné uhrádzať z je výnosov.

 K § 78 


Finančné inštitúcie uhrádzajú na spoločný účet (tzv. osobitný účet)  finančné príspevky, ktoré sú určené prerozdelením medzi inštitúcie ochrany spotrebiteľa  na financovanie ochrany finančného spotrebiteľa. Tento účet je vedený pre úrad, ktorý ho bude spravovať. O použití týchto prostriedkov rozhoduje výbor.

Ročné príspevky
K § 79 až 81 

Ustanovujú sa povinnosti finančnej inštitúcie (prispievateľom) vo vzťahu k uhrádzaniu ročného príspevku, lehoty pre jeho uhradenie a spôsob určenia výšky ročného príspevku.

Zákon ustanovuje rôzne výšky príspevkov pre jednotlivých prispievateľov zohľadňujúc pritom, o akú finančnú inštitúciu ide. Ak finančné prostriedky potrebné na financovanie ochrany finančného spotrebiteľa budú vykryté z iných zdrojov, povinné finančné inštitúcie nebudú musieť v danom roku uhrádzať žiadne príspevky, ak tak rozhodne výbor.

Ročný príspevok môže finančná inštitúcia uhradiť v štyroch splátkach, alebo jednorazovo v závislosti od jeho výšky.


Finančnej inštitúcii sa ukladá povinnosť zaplatiť úroky z omeškania, ak ročný príspevok nebol riadne a včas zaplatený, pričom následné nezaplatenie môže viesť k podaniu návrhu na vykonanie exekúcie voči finančnej inštitúcii.

Ročné príspevky sa odvádzajú na tzv. osobitný účet.
K § 82 

Konanie podľa tohto zákona je upravené zákonom o dohľade nad finančným trhom s výnimkami uvedenými v tomto paragrafe.

Výbor, úrad a akadémia môžu na účely plnenia svojich úloh zriaďovať poradné orgány, ktoré im budú nápomocné pri vyriešení určitej úlohy počas doby potrebnej na jej vyriešenie.
K § 83 Povinnosť mlčanlivosti
Osoby uvedené v tomto ustanovení (všetci členovia výboru, členovia poradných orgánov a všetky ďalšie osoby, ktoré sa dozvedeli o skutočnostiach súvisiacich s činnosťou úradu) sú viazané povinnosťou mlčanlivosti. Táto zásada je prelomená v taxatívne vymedzených prípadoch.
K § 84

Ustanovenie obsahuje procesné lehoty pre vymenovanie členov výboru, predsedu a podpredsedu výboru, ako aj lehotu na zvolanie prvého zasadnutia výboru.
K § 85

Ustanovenie taxatívne vymedzuje členovia jednotlivých  orgánov  ochrany finančného spotrebiteľa, ktorí budú zvolení na prvom zasadaní výboru.
K § 86

Vzhľadom k skutočnosti, že na zriadenie a začiatok prevádzkovania informačného portálu finančného trhu bude musieť akadémia vykonať úkony, ktorých technické a obsahové zabezpečenie si vyžiada určitý čas, ustanovuje sa, že akadémia začne prevádzkovať tento portál najneskôr 1. januára 2012.  
K § 87

Zákon oslobodzuje od povinnosti zaplatiť poplatok za vybavenie podnetu, ak bol tento podaný pred 1. januárom 2011.

K § 88

Ustanovenie zaväzuje výbor na určenie ročného príspevku na rok 2010, pričom ročné príspevky sa určia pevnou sumou.
K § 89
Ide o ustanovenie nadväzujúce na skutočnosť, že zákon obsahuje transpozičnú prílohu.
K čl. II 

Činnosť ratingových agentúr, vrátane povoľovania  vzniku a vykonávania ich činnosti na základe registrácie, respektíve certifikácie bude s pôsobnosťou pre celú Európsku úniu upravená Nariadením Európskeho parlamentu a Rady o ratingových agentúrach.  Nariadenie má nadobudnúť účinnosť dvadsiatym dňom od zverejnenia v Úradnom vestníku EÚ. Z uvedených dôvodov sa v čl. II navrhuje, aby činnosť ratingových agentúr bola vyňatá z pod pôsobnosti živnostenského zákona. Nakoľko nariadenie o ratingových agentúrach zasiahne do činnosti existujúcich ratingových agentúr, riešia ustanovenia čl. 40 predmetného nariadenia prechodné ustanovenia práve vo vzťahu k existujúcim ratingovým agentúram. Podľa nám v súčasnosti dostupných informácií pôsobia v Slovenskej republike minimálne 2 ratingové  agentúry. 
Podľa čl. 40 majú existujúce ratingové agentúry zosúladiť svoju činnosť s úpravou obsiahnutou v nariadení najneskôr do deviatich mesiacov od vstupu do účinnosti. V lehote medzi šiestym mesiacom od účinnosti nariadenia do deviateho mesiaca od účinnosti nariadenia majú existujúce ratingové agentúry podať žiadosť o registráciu. Existujúce ratingové agentúry môžu pokračovať vo vydávaní kreditných ratingov, ktoré môžu byť využívané na regulatórne účely finančnými inštitúciami až do momentu zamietnutia vydania registrácie. 
Z uvedeného vyplýva, že je potrebné prechodné ustanovenie v živnostenskom zákone, tak aby existujúce ratingové agentúry mohli vykonávať svoju podnikateľskú činnosť až do rozhodnutia o ich registrácií. Existujúce ratingové agentúry uskutočňujú svoju podnikateľskú činnosť ako predmet činnosti definovaný podľa živnostenského zákona ako živnosť „činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov“. Nakoľko táto živnosť sama o sebe nezaniká, ale v dôsledku vyššie citovaného nariadenia o ratingových agentúrach nebude možné pod túto činnosť subsumovať činnosť ratingových agentúr tak ako je zadefinovaná v uvedenom nariadení, navrhujeme v prechodnom ustanovení formuláciu, že táto špecifická činnosť nie je živnosťou. V prípade nedoplnenia čl. II o navrhovanú úpravu prechodných ustanovení by Slovenská republika odobrala existujúcim ratingovým agentúram možnosť vykonávať podnikateľskú činnosť na základe existujúcich živností a to ešte pred lehotou, v rámci ktorej majú mať právo voľby podania žiadosti o registráciu v zmysle citovaného nariadenia. Navrhovaná úprava účinnosti novely by vo vzťahu na existujúce ratingové agentúry mohla mať likvidačný charakter v rozpore s ustanoveniami navrhovaného nariadenia, ako aj v rozpore so základným ústavným právom na podnikanie podľa čl. 35 Ústavy SR. 
K čl. III 
Navrhuje sa, aby dozor/dohľad nad reklamou finančných služieb vykonával úrad na ochranu finančného sprostredkovateľa. Bez tejto úpravy by pri súčasnom znení § 10 túto pôsobnosť vykonávala Slovenská obchodná inšpekcia, čo sa javí ako nesystémové, vzhľadom na to, že pre ochranu finančného spotrebiteľa sa vytvára osobitný orgán (úrad).

K čl. IV 
Navrhovaným ustanovením sa úradu priznáva právomoc vykonávať kontrolu dodržiavania obchodných podmienok veriteľov a zmluvných podmienok ponúkaných spotrebiteľom ustanovených zákonom o spotrebiteľských úveroch. Doteraz túto kompetenciu vykonávala Slovenská obchodná inšpekcia, ktorej pôsobnosť sa v dôsledky vytvorenia špecializovaného orgánu ochrany finančného spotrebiteľa navrhuje zúžiť na kontrolu predaja výrobkov a poskytovanie nefinančných služieb.

K čl. V 
K bodu 1

Navrhovaným znením dochádza k dôslednejšej transpozícii Prílohy VI, časť 1 bod 9 Smernice 2006/48/ES a článku 89 bodu 1 písm. d) smernice 2006/48/ES.
K bodu 2

Platné znenie zákona o bankách neobsahuje v prípade prístupu interných ratingov také jednoznačné ustanovenia, z ktorých by vyplývala povinnosť banky alebo pobočky zahraničnej banky požiadať Národnú banku Slovenska o vydanie predchádzajúceho súhlasu na zmenu modelu výpočtu kreditného rizika (prístupom interných ratingov). Navrhovanou zmenou sa určuje formálny postup banky alebo pobočky zahraničnej banky v prípade, že model výpočtu kreditného rizika schválený v minulosti Národnou bankou Slovenska formou vydania predchádzajúceho súhlasu na jeho používanie už nezodpovedá zmeneným podmienkam.

K bodu 3

Navrhovaným znením dochádza k dôslednejšej transpozícii článku 86 bodu 2 písm. a) Smernice 2006/48/ES.

K bodu 4

Navrhovaným znením dochádza k dôslednejšej transpozícii článku 86 bodu 3 písm. a) smernice 2006/48/ES.

K bodu 5

Navrhovaným znením dochádza k dôslednej transpozícii čl. 87 ods. 6, ods. 7, ods. 10 a ods. 11 prvej vety smernice 2006/48/ES.

K bodu 6


Navrhovaným znením dochádza k dôslednej transpozícii čl. 89 ods. 1 smernice 2006/48/ES.

K bodu 7

Navrhovaným znením dochádza k transpozícii čl. 89 ods. 2 Smernice 2006/48/ES.

K bodu 8

Platné znenie zákona o bankách neobsahuje v prípade prístupu interných ratingov také ustanovenia, z ktorých by vyplývala povinnosť banky alebo pobočky zahraničnej banky požiadať Národnú banku Slovenska o vydanie predchádzajúceho súhlasu na zmenu modelu výpočtu kreditného rizika. Navrhovanou zmenou sa určuje formálny postup banky alebo pobočky zahraničnej banky v prípade, že model výpočtu kreditného rizika schválený v minulosti Národnou bankou Slovenska formou vydania predchádzajúceho súhlasu na jeho používanie už nezodpovedá zmeneným podmienkam.

K bodu 9

Platné znenie zákona o bankách neobsahuje v prípade pokročilého prístupu merania operačného rizika také ustanovenia, z ktorých by vyplývala povinnosť banky alebo pobočky zahraničnej banky požiadať Národnú banku Slovenska o vydanie predchádzajúceho súhlasu na zmenu príslušného modelu výpočtu operačného rizika. Navrhovanou zmenou sa určuje formálny postup banky alebo pobočky zahraničnej banky v prípade, že model výpočtu operačného rizika schválený v minulosti Národnou bankou Slovenska formou vydania predchádzajúceho súhlasu na jeho používanie už nezodpovedá zmeneným podmienkam.

K bodu 10

Navrhovaným znením dochádza k precizovaniu textu v dôsledku určitej nejednoznačnosti vo vnímaní, resp. praktickom výklade § 33e ods. 3 a ods. 4 zákona o bankách.

K bodu 11

Zmena vyplývajúca z aplikačnej praxe. Navrhovanou úpravou dochádza k precizovaniu textu, a to v záujme jednoznačnosti vyjadrenia povinnosti banky a pobočky zahraničnej banky v oblasti príslušného oznámenia, a najmä formy oznámenia, ktorá má byť písomná, a termínu, ku ktorému je banka a pobočka zahraničnej banky povinná túto povinnosť splniť.

K bodom 12 a 13

Uvedené legislatívne spresnenie odstraňuje nepresnosť pojmu „štátna prémia“ v platnom zákone o bankách

K bodom 14 a 15

Navrhovanou úpravou v bode 12. sa bližšie vymedzujú požiadavky Ministerstva financií SR vo vzťahu k povinnostiam hypotekárnych bánk a bodom 13 sa zosúľaďuje právna úprava zákona o bankách s organizačnou štruktúrou MF SR.  
K čl. VI 
K bodu 1

Touto úpravou sa odstraňuje nesúlad textu so zámerom a významom smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES.
K bodu 2

Týmto návrhom sa implementuje do zákona č. 566/2001 Z. z. aj bod 57 Smernice komisie 2006/73/ES ktorou sa vykonáva smernica Európskeho parlamentu a Rady 2004/39/ES, podľa ktorého na účely článku 19 ods. 4 smernice 2004/39/ES transakcia nemusí byť vhodná pre klienta alebo potenciálneho klienta z dôvodu rizík predmetných finančných nástrojov, druhu transakcie, vlastnosti pokynu alebo frekvencie obchodovania. Séria transakcií, z ktorých je každá transakcia vhodná, ak sa posudzujú samostatne, môže byť nevhodná vtedy, ak sú odporúčania alebo rozhodnutia obchodovať poskytované vo frekvencii, ktorá nie je v súlade so záujmami klienta.
K bodu 3

Navrhovaným znením dochádza k legislatívnemu precizovaniu textu.

K bodu 4

Navrhovaným znením dochádza k precizovaniu textu v dôsledku určitej nejednoznačnosti vo vnímaní, resp. praktickom výklade § 74a ods. 3 a ods. 4 zákona o cenných papieroch.

K bodu 5

Zmena vyplývajúca z aplikačnej praxe. Taktiež dochádza k zosúladeniu s ustanoveniami § 37 ods. 11 zákona o bankách upravujúcich rovnakú problematiku pre banky a pobočky zahraničných bánk.

K bodom 6 a 7

Navrhovaná zmena právnej úpravy rozširuje možnosti fondu ukladať voľné finančné prostriedky aj prostredníctvom účtov vedených štátnou pokladnicou SR a zároveň umožňuje investovať finančné prostriedky aj do nákupu štátnych cenných papierov so splatnosťou do troch rokov odo dňa ich nákupu. Zámerom návrhu je zvýšiť možnú efektívnosť správy voľných finančných prostriedkov pri zachovaní dostatočnej miery bezpečnosti zdrojov fondu. Požiadavka na uvedenú zmenu vyplýva z potrieb aplikačnej praxe.

K bodu 8

Touto úpravou sa odstraňuje významová nezhoda legislatívneho zámeru s aplikačnou praxou výkonu dohľadu.

K bodom 9 až 12

Navrhovaným ustanovením v bode 9 sa preberá čl. 22 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady č.... o ratingových agentúrach, ktorý ukladá členským štátom určiť príslušný orgán na účely vykonávania  nariadenia, najmä pokiaľ ide o registrácie ratingových agentúr; v Slovenskej republike sa ako príslušný orgán navrhuje určiť NBS. Navrhovanými ustanoveniami v bodoch 10 až 12 sa preberá čl. 36 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady č.... o ratingových agentúrach, ktorý ukladá členským štátom zaviesť sankčný režim voči ratingovým agentúram za nedodržiavanie   nariadenia.

K bodu 13

Mechanizmus vyhlásenia a dôvody pre vyhlásenie nútenej správy nad obchodníkom s cennými papiermi sa zjednocujú s úpravou platnou pre banky a pobočky zahraničných bánk. Uvedenú úpravy si vyžaduje skutočnosť, že v období finančnej krízy je súčasný mechanizmus stanovujúci povinnosť NBS automaticky vyhlásiť nútenú správu pri prekročení straty vo  výške 30% nevhodný. 

K čl. VII 

Ide o vylúčenie pôsobnosti Slovenskej obchodnej inšpekcie v oblasti kontroly podmienok poskytovania spotrebiteľských úverov a finančných služieb na diaľku. Kompetencie v tejto oblasti bude podľa návrhu zákona vykonávať úrad.

K čl. VIII 
K bodu 1 

Ide o legislatívno technickú úpravu, ktorou sa rozširuje poznámka pod čiarou k odkazu 1 aj o iné právne záväzné akty ako sú zákony, t.j. o nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č.... o ratingových agentúrach. Ide o úpravu súvisiacu s pozmeňujúcim návrhom v bode 2.

K bodu 2

Rozšírením poznámky pod čiarou k odkazu 1 v zákone dohľade nad finančným trhom sa ustanoví, že dohľad nad finančným trhom vykonáva NBS aj podľa zákona o Eximbanke. Úprava súvisí so zmenou zákona o Eximbanke. Zároveň sa touto úpravou zaraďujú ratingové agentúry medzi dohliadané subjekty finančného trhu, ktoré sú primárne regulované osobitným predpisom, nariadením Európskeho parlamentu a Rady č.... o ratingových agentúrach.

K bodu 3

Rozširuje sa okruh dohliadaných subjektov aj o pobočky poisťovní z iného členského štátu a pobočky zaisťovní z iného členského štátu sa zosúladí rozsah dohľadu nad finančným trhom vykonávaným NBS podľa zákona o dohľade nad finančným trhom a osobitných zákonov so zákonom o poisťovníctve. Platný zákon o poisťovníctve v § 48 umožňuje, aby NBS za podmienok podľa § 21 ods. 3 a 4 tohto zákona vykonávala dohľad aj nad pobočkami poisťovní z iného členského štátu a pobočkami zaisťovní z iného členského štátu, preto je potrebné v tomto smere rozšíriť dohliadané subjekty v zákone o dohľade nad finančným trhom. Zároveň zavedením registrácie ratingových agentúr a určením NBS za príslušný orgán na vykonávanie oprávnení  podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady č.... o ratingových agentúrach zákonom o cenných papieroch je potrebné doplniť ratingové agentúry medzi subjekty dohliadané NBS.

K bodom 4 a 5


Ide o legislatívno-technickú úpravu textu vykonanú v nadväznosti na zákon o ochrane finančného spotrebiteľa.

K bodu 6

Navrhovaná zmena vyplynula z poznatkov z aplikačnej praxe a to tak, aby sa ustanovenie vzťahovalo na hodnotiace činnosti, čo je v záujme zdokonalenia legislatívnych predpokladov na zabezpečenie plynulého, efektívneho a účinného výkonu dohľadu, čo patrí medzi principiálne požiadavky podľa európskych právnych predpisov, ktoré sa týkajú finančných inštitúcií a dohľadu nad finančnými inštitúciami v jednotlivých oblastiach finančného trhu. Pritom finančné inštitúcie a celá ich činnosť musia vo všeobecnom záujme podliehať dôslednému dohľadu s tým, že orgán dohľadu musí mať pri svojej činnosti všetky vhodné a účinné právomoci, prostriedky a nástroje na plynulé, efektívne a účinné vykonávanie dohľadu nad dohliadanými subjektmi.
K čl. IX 

Navrhovaným ustanovením sa zveruje pôsobnosť v oblasti dozoru/dohľadu nad dodržiavaním ustanovení zákona o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku úradu, ktorý v tejto oblasti nahradí Slovenskú obchodnú inšpekciu a Národnú banku Slovenska. 

K čl. X 

Navrhovaným ustanovením sa zveruje pôsobnosť v oblasti dozoru/dohľadu nad dodržiavaním povinností podľa tohto zákona v oblasti finančných služieb úradu, ktorý v tejto oblasti nahradí Slovenskú obchodnú inšpekciu a Národnú banku Slovenska. 

K čl. XI 
K bodu 1


Navrhovaná úprava odstraňuje nejasnosť pri aplikácii v súvislosti s udelením povolenia na vykonávanie zaisťovacej činnosti poisťovňou.

K bodu 2


Navrhovanou právnou úpravou sa spresňuje, že povolením na vykonávanie zaisťovacej činnosti pre poisťovňu sa rozumie vykonávanie zaisťovacej činnosti poisťovňou a nie vznik poisťovne nakoľko tento subjekt už existuje. 

K bodu 3 až 5

V tomto ustanovení sa dopĺňa poisťovňa, ktorá žiada Národnú banku Slovenska o udelenie povolenia na vykonávanie zaisťovacej činnosti.


Navrhovaná úprava súvisí s udelením povolenia na vykonávanie zaisťovacej činnosti poisťovni.

K bodu 6

Navrhovaná úprava súvisí s rozšírením povolenia na vykonávanie zaisťovacej činnosti pre poisťovňu.

K bodu 7 


Upravuje sa vykonávanie zaisťovacej činnosti poisťovne so sídlom na území Slovenskej republiky, ktorá sa rozhodla vykonávať zaisťovaciu činnosť v inom členskom štáte na základe práva slobodného poskytovania služieb bez zriadenia pobočky a poisťovne z iného členského štátu, ktorá sa rozhodla vykonávať zaisťovaciu činnosť na území Slovenskej republiky prostredníctvom pobočky bez povolenia a poisťovne z iného členského štátu, ktorá sa rozhodla vykonávať zaisťovaciu činnosť na území Slovenskej republiky na základe práva slobodného poskytovania služieb. 

K bodu 8

Upresňuje sa obsah oznámenia, ktorý zasiela Národná banka Slovenska príslušnému orgánu dohľadu členského štátu v ktorom chce poisťovňa vykonávať zaisťovaciu činnosť na základe práva slobodného poskytovania služieb bez zriadenia pobočky.

K bodu 9

Upresňuje sa kedy je poisťovňa z iného členského štátu oprávnená začať vykonávať zaisťovaciu činnosť na území Slovenskej republiky prostredníctvom pobočky bez povolenia.

K bodu 10

Ide o spresnenie dôvodu možného vykonávania zaisťovacej činnosti poisťovňou z iného členského štátu prostredníctvom pobočky bez povolenia a na základe slobodného poskytovania služieb.

K bodu 11

Dopĺňajú sa činnosti subjektov spadajúcich pod dohľad príslušného orgánu dohľadu domovského členského štátu. 

K bodom 12 až 14

Upravuje sa vykonávanie zaisťovacej činnosti poisťovňou z iného členského štátu a postup Národnej banky Slovenska pri porušení všeobecne záväzných právnych predpisov poisťovňou z iného členského štátu, ako aj vzájomná výmena informácií medzi Národnou bankou Slovenska a príslušného orgánu dohľadu domovského členského štátu.

K bodu 15

Ide o doplnenie skutočnosti o ktorých Národná banka Slovenska písomne informuje Európsku komisiu pri vykonávaní zaisťovacej činnosti poisťovňou.

K bodu 16

Upravuje sa povinnosť tvorby technických rezerv pre poisťovňu aj pre záväzky zo zaistných zmlúv.

K bodu 17

Upravuje sa povinnosť poisťovne ročne zverejňovať priemernú výšku nákladov na finančné sprostredkovanie v životnom poistení. Zverejňovanie tejto výšky je mimoriadne dôležité v súvislosti s ochranou oprávnených záujmov spotrebiteľa. Bližšie podrobnosti ustanoví Národná banka Slovenska opatrením vyhláseným v Zbierke zákonov.
K čl. XII 
K bodu 1

Doplnením kategórie finančného sprostredkovateľa z iného členského štátu v sektore poistenia alebo zaistenia a kategórie viazaného investičného agenta sa zabezpečí pokrytie všetkých kategórií sprostredkovateľov, ako aj rovnaké postavenie sprostredkovateľov na finančnom trhu.

K bodu 2

Navrhovaná právna úprava je v súlade s transpozíciou smernice č. 2002/92/ES o sprostredkovaní poistenia.

K bodu 3

Navrhovanou úpravou sa dopĺňa definícia finančnej inštitúcie o subjekty zahraničnej inštitúcie elektronických peňazí a pobočky zahraničnej inštitúcie elektronických peňazí podľa zákona o platobných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ktorý je v súčasnosti predmetom rokovania v Národnej rade Slovenskej republiky.

K bodu 4

V nadväznosti na bod 3 sa upravuje aj poznámka pod čiarou.

K bodu 5


Zmluva o poskytnutí finančnej služby nemusí mať vždy nevyhnutne písomný charakter (napr. zmluvou na diaľku sa rozumie zmluva medzi dodávateľom a spotrebiteľom o poskytnutí finančnej služby výlučne prostredníctvom prostriedkov diaľkovej komunikácie).

K bodu 6


Ide o spresnenie textu v súlade s transpozíciou smernice č. 2002/92/ES o sprostredkovaní poistenia.

K bodom 7 a 8

Navrhovaná úprava definuje finančného agenta ako osobu so sídlom, miestom podnikania alebo umiestnením organizačnej zložky na území Slovenskej republiky. Ide o doplnenie zahraničného finančného agenta, ktorý na území Slovenskej republiky vykonáva svoju činnosť prostredníctvom organizačnej zložky. Zároveň sa dopĺňa definícia finančného agenta v sektore poistenia alebo zaistenia. 
Navrhovaná úprava ďalej definuje finančného poradcu ako osobu so sídlom, miestom podnikania alebo umiestnením organizačnej zložky na území Slovenskej republiky. Ide o doplnenie zahraničného finančného poradcu, ktorý na území Slovenskej republiky vykonáva svoju činnosť prostredníctvom organizačnej zložky. Zároveň sa dopĺňa definícia finančného poradcu v sektore poistenia alebo zaistenia.

K bodu 9

Navrhovanou úpravou sa presnejšie ustanovuje, že viazaný finančný agent môže mať v sektore poistenia alebo zaistenia uzavretú písomnú zmluvu len s jednou poisťovňou vykonávajúcou životné poistenie a súčasne len s jednou poisťovňou, ktorá vykonáva neživotné poistenie. 

K bodu 10


Finančný sprostredkovateľ z iného členského štátu nepodlieha dohľadu Národnej banky Slovenska a neriadi sa v plnom rozsahu právnym poriadkom Slovenskej republiky. Nakoľko ani jemu podriadení finanční agenti, ktorí pôsobia na území SR nespadajú pod dohľad Národnej banky Slovenska, by fakticky nebolo možné vynútiť plnenie povinnosti zo strany týchto podriadených finančných agentov. Navrhovanou úpravou sa zabezpečí, aby nedošlo k obchádzaniu ustanovení zákona, ktorý sa vzťahuje na všetky subjekty pôsobiace na území SR. 

K bodu 11


Ide o opravu chybne uvedeného odkazu poznámky pod čiarou. 

K bodu 12

Navrhovaná úprava nadväzuje na úpravu v bode 10.

K bodu 13

Ustanovenie upravuje povinnosť Národnej banky Slovenska oznámiť príslušnému orgánu dohľadu domovského členského štátu podmienky vykonávania finančného sprostredkovania alebo finančného poradenstva pre finančného sprostredkovateľa z iného členského štátu v sektore poistenia alebo zaistenia na území SR. Zákonom uvedená lehota je nad rámec smernice. Stanovenie lehoty na 5 dní je obmedzujúce a z tohto dôvodu sa lehota predlžuje na 15 dní.

K bodu 14


Navrhovaná úprava predlžuje lehotu na zápis do registra, zmenu zápisu a jeho zrušenie, nakoľko zákonom ustanovená lehota je príliš krátka.

K bodu 15


Upravuje sa pri navrhovateľovi na zápis viazaného finančného agenta aj zahraničný subjekt, ktorý podniká na území SR prostredníctvom organizačnej zložky, vypustenie finančného sprostredkovateľa z iného členského štátu v sektore poistenia alebo zaistenia súvisí s úpravou § 9 ods. 1. 
K bodu 16


Navrhovaná úprava ustanovuje povinnosť Národnej banky Slovenska zapísať finančného sprostredkovateľa z iného členského štátu v sektore poistenia alebo zaistenia do príslušného podregistra za splnenia zákonom stanovených podmienok.

K bodu 17


Dôvodom navrhovanej právnej úpravy je skutočnosť, že pridelené prihlasovacie meno a heslo navrhovateľ využíva pri predkladaní každého návrhu zápisu, návrhu na zmenu zápisu a návrhu na zrušenie zápisu v podregistri.

K bodu 18

Požiadavka na zrušenie zápisu v podregistri pri predaji časti podniku viazaného finančného agenta, podriadeného finančného agenta alebo viazaného investičného agenta, ak táto predstavuje zanedbateľnú čiastku je obmedzujúca.

K bodu 19


Navrhovanou úpravou sa predlžuje lehota v ktorej je navrhovateľ povinný podať návrh na zrušenie zápisu viazaného finančného agenta, podriadeného finančného agenta alebo viazaného investičného agenta z dôvodu doriešia zmluvného vzťahu medzi navrhovateľom a podriadenými subjektami.

K bodu 20

Úpravou sa zabezpečí zosúladenie tohto ustanovenia s ustanoveniami § 14 a § 15.

K bodu 21

Ide o legislatívno-technickú úpravu textu.
K bodu 22
Ide o doplnenie splnomocňovacieho ustanovenia na vydanie opatrenia Národnej banky Slovenska týkajúce sa návrhu na zápis, zmenu zápisu, návrhu na zrušenie zápisu v registri o ďalšie podrobnosti.

K bodu 23


Ustanovenie § 17 je potrebné nahradiť novým navrhovaným znením z dôvodu potreby evidencie údajov o zahraničných osobách v registri. Týmito údajmi sú adresa umiestnenia organizačnej zložky subjektu, ktorý pôsobí na území Slovenskej republiky a informácie o vedúcom organizačnej zložky subjektu, a to v rozsahu meno a priezvisko. Z dôvodu povinnosti uloženej samostatnému finančnému agentovi a finančnému poradcovi zahrnúť do svojej organizačnej štruktúry vedúceho zamestnanca je žiadúce, aby sa informácia o osobe vedúceho zamestnanca a začiatku vykonávania jeho funkcie taktiež evidovala v registri. Z evidovaných údajov sa ďalej navrhujú vypustiť tie údaje, ktoré nie je potrebné v registri, ktorý vedie Národná banka Slovenska registrovať.

K bodu 24


Žiadateľ, ktorý je právnickou osobou v žiadosti o udelenie povolenia na vykonávanie činnosti samostatného finančného agenta a na vykonávanie činnosti finančného poradcu uvádza aj adresu umiestnenia organizačnej zložky na území Slovenskej republiky a meno a priezvisko vedúceho organizačnej zložky pôsobiacej na území Slovenskej republiky.

K bodu 25


Navrhovanou úpravou sa zabezpečuje požiadavka evidencie obidvoch údajov.

K bodu 26


Požiadavka na zánik povolenia na vykonávanie činnosti samostatného finančného agenta a povolenia na vykonávanie činnosti finančného poradcu pri predaji časti podniku samostatného finančného agenta alebo finančného poradcu, ak táto predstavuje zanedbateľnú čiastku je obmedzujúca
K bodu 27 


Navrhovaná právna úprava zamedzí možnosť vrátenia povolenia samostatného finančného agenta alebo finančného poradcu počas prebiehajúceho sankčného konania.

K bodu 28


Upravuje sa oznamovacia povinnosť Národnej banky Slovenska voči orgánu dohľadu iného členského štátu pri finančnom agentovi v sektore poistenia alebo zaistenia alebo pri finančnom poradcovi v sektore poistenia alebo zaistenia, ktorý má v úmysle vykonávať svoju činnosť v inom členskom štáte, taktiež sa vymedzujú údaje, ktoré sú súčasťou oznámenia Národnej banky Slovenska.

K bodu 29


V súlade so smernicou ide o legislatívnotechnickú úpravu.
K bodu 30

Úprava ustanovenia vyplýva z aplikačnej praxe, nakoľko pri absolvovaní odbornej skúšky sa praktické schopnosti nepreverujú a ani sa touto formou nedajú overiť.
K bodom 31 až 35
Navrhovanou úpravou sa odstráni prísna a v praxi ťažko realizovateľná požiadavka na odbornú spôsobilosť pre stredný stupeň odbornej spôsobilosti. Získanie praxe v každom príslušnom sektore je problematické s prihliadnutím na skutočnosť, že nadobudnutie praxe má predchádzať získaniu možností v tomto sektore pôsobiť. Nie je možné získať prax v sektore v ktorom vlastne bez praxe nie je možné fungovať.

Navrhovanou úpravou sa predlžuje lehota na overenie odbornej spôsobilosti pre vyšší stupeň odbornej spôsobilosti a najvyšší stupeň odbornej spôsobilosti z dvoch na štyri roky, nakoľko lehota absolvovania osobitného finančného vzdelania, úspešného vykonania odbornej skúšky alebo úspešného vykonania odbornej skúšky s certifikátom je neprimerane krátka. 

K bodu 36


Úprava vyplynula z potreby rozlíšenia vedúceho zamestnanca, definícia ktorého je upravená v stanovení § 17 ods. 1 v novom písmene n) od ostatných zamestnancov, ktorí vykonávajú finančné sprostredkovanie alebo finančné poradenstvo.
K bodu 37


Osoby, ktorým bolo odobraté povolenie na vykonávanie sprostredkovania poistenia alebo zaistenia, povolenia na vykonávanie sprostredkovania doplnkového dôchodkového sporenia alebo povolenia na výkon činnosti sprostredkovateľa investičných služieb podľa doterajších predpisov nie sú dôveryhodnými osobami.

K bodu 38


Navrhuje sa aby vedúci zamestnanec vzhľadom na závažnosť vykonávanej činnosti pracoval len pre jedného samostatného finančného agenta alebo len jedného finančného poradcu.

K bodu 39


Potrebnou súčasťou kompletnej evidencie sťažností je aj evidencia spôsobu vybavenia sťažností.

K bodu 40


Navrhovanou úpravou sa zabezpečí sprehľadnenie a zjednodušenie úpravy ustanovenia zákona, ktorý upravuje konflikt záujmov.

K bodu 41


Navrhovaná právna úprava bližšie špecifikuje, že ide o oprávnené záujmy klienta nakoľko finančné sprostredkovanie je podnikaním podľa obchodného zákonníka.

K bodu 42


Navrhovanou úpravou, ktorá je v súlade so smernicou 2002/92/ES, sa zabezpečí ochrana klienta pri inkasovaní finančných prostriedkov.

K bodu 43


Navrhovaná úprava lehoty povinnosti predkladania správy vedúcim zamestnancom finančnej inštitúcie alebo vedúcim zamestnancom samostatného finančného agenta Národnej banke Slovenska raz ročne je postačujúca.

K bodu 44


Neposkytnutie údajov ako sú napr. faxové číslo, kontaktné telefónne číslo, adresa elektronickej pošty nie je dôvodom na, aby klientovi nebolo poskytnuté finančné sprostredkovanie alebo finančné poradenstvo.

K bodu 45

Navrhovaná úprava súvisí s novelou zákona o poisťovníctve § 35 ods. 6 v ktorom sa ustanovuje povinnosť poisťovne zverejňovať zákonom určenej lehote priemernú výšku nákladov na finančné sprostredkovanie pri jednotlivých odvetviach životného poistenia. Podrobnosti ustanoví Národná banka Slovenska opatrením.

K bodom 46 a 47

Navrhovaná úprava bližšie špecifikuje informácie, ktoré sú finančný agent a finančný poradca povinní poskytnúť neprofesionálnemu klientovi alebo potencionálnemu neprofesionálnemu klientovi, aby sa správne rozhodol pri uzavretí zmluvy o poskytnutí finančnej služby. Navrhovanou právnou úpravou sa zabezpečí, aby finančný agent a finančný poradca pri poskytovaní informácií klientovi potrebných k jeho zodpovednému prijatiu rozhodnutia poskytol aj ďalšie dôležité informácie týkajúce sa zmluvy o poskytnutí finančnej služby. Takýmto spresnením znenia ustanovenia sa javí písmeno g) tohto ustanovenia ako nadbytočné.

K bodu 48

Navrhovaná úprava ustanovuje povinnosť finančného agenta alebo finančného poradcu vykonať úkony ešte pred uzatvorením zmluvy o poskytnutí finančnej služby alebo pred uzavretím zmluvy o poskytnutí finančného poradenstva.

K bodu 49

Doplnením nového odseku 6 ustanovenia § 35 sa upresňuje, ako postupovať v prípade neposkytnutia informácií klientom. Pri určitých ponúkaných produktoch sa finančná situácia zisťuje povinne vo finančnej inštitúcii na presné určenie rizikového profilu klienta, vždy v jeho prospech. Finančná situácia je údaj, ktorý klienti vnímajú ako citlivý a nie vždy sú ochotní komunikovať ho okrem finančnej inštitúcie aj s finančným agentom. 

Ak však klient odmietne poskytnúť informácie podľa odseku 1 finančnému agentovi alebo finančnému poradcovi, finančný agent alebo finančný poradca upozorní klienta, aké následky má odmietnutie požadovaných informácií.

K bodu 50


Povinnosť viesť evidenciu a uchovávať ju po dobu aspoň 5 rokov po skončení platnosti zmluvy sa javí ako neopodstatnená, nakoľko napr. pri dlhodobých zmluvách (životné poistenia) ani samotný finančný agent nevie kedy zmluva končí. Naviac povinnosť archivovať zmluvy má aj samotná finančná inštitúcia minimálne po celú dobu ich platnosti. Navrhuje sa uchovávať dokumenty na dobu 10 rokov od začiatku platnosti zmluvy o poskytnutí finančnej služby, t.j. dovtedy, kým z hľadiska poskytnutia finančného sprostredkovania môže nastať klientovi škoda.
K bodu 51 až 53 


Navrhovanou úpravou sa predlžuje lehota na dosiahnutie stredného stupňa odbornej spôsobilosti, vyššieho stupňa odbornej spôsobilosti a najvyššieho stupňa odbornej spôsobilosti pre kategórie finančných agentov a kategóriu finančného poradcu.

K bodu 54

Ustanovuje sa, ak nie sú splnené požiadavky na dosiahnutie odbornej spôsobilosti v lehotách podľa § 41 ods. 9, povinnosť Národnej banky Slovenska odobrať povolenie  na vykonávanie finančného poradenstva finančným poradcom.

K bodu 55


Navrhovanou úpravou sa taktiež ustanovuje povinnosť Národnej banky Slovenska v stanovenej lehote zrušiť zápis podriadených finančných agentov v sektore poistenia alebo zaistenia, pre ktorých bol navrhovateľom finančný sprostredkovateľ z iného členského štátu v sektore poistenia alebo zaistenia.

K Čl. XIII

Zákon ustanovuje účinnosť 1. apríla 2010 a pre tie ustanovenia zákona, ktoré predstavujú právnu úpravu ochrany finančného spotrebiteľa, ustanovuje účinnosť 1. októbra 2010.
